
Tiszteletpéldány 

BUDAPEST 1932 MÄJUS 1. I ÉV * 4 SZÄM 

IDEGENFORGALMI 
TUDÓSÍTÓ 

MEGJELENIK ANGOL, FRANCIA, NÉMET, OLASZ ÉS MAGYAR NYELVEN 

A Z O R S Z Á G O S M A G Y A R I D E G E N F O R G A L M I T A N Á C S K I A D Á S A 

Az idegenforgalom 
országos megszervezése 

Az Országos M a g y a r Idegenforga lmi T a n á c s évtizedes 
mu la sz t á soka t töreksz ik helyrehozni, amidőn m á s országok 
m i n t á j á r a az egész o r szágban megszervezni készül a Pro Loco-
idegenforgálmi bizottságokat. Ezek a tes tü le tek a helyi gaz-
dasági , ku l tú rá l i s és idegenforga lmi körök megbizottaiból 
a l aku lnak s a r r a v a n n a k hivatva, hogy az idegenforgalom-
ban érdekel t városokat , helységeket , fü rdő- és k l ima t ikus he-
lyeket a külső és belső idegenforgalom számára minél job-
ban hozzáférhetőbbé tegyék, természet i , ku l tú rá l i s és gazda-
sági vona tkozású é r téke ike t f e l t á r j á k , véd jék s azok fej lesz-
téséről és p r o p a g a n d á j á r ó l gondoskod janak . 

U g y a n c s a k a b izot t ságok gondoskodnak a szükséges 
anyag i eszközök előteremtéséről , amelynek lehetőségeire 
nézve a Tanács annak ide jén szintén konk ré t j ava s l a toka t 
f og tenni. 

Az idegenforgalom új gazdasági vérkeringést jelent 
az országnak 

Sajnos, sok he lyüt t m é g nincsenek eléggé t á j ékozva az-
i ránt , hogy az idegen já rás érdekében tö r ténő bármi ly sze-
rény beruházások bőségesen meg te r emt ik gyümölcsüke t a 
helyi gazdaság i élet s z á m á r a . P r o p a g a n d a nélkül ma m á r 
nincs élet s különösen é le tkérdés t je lent ez az idegenforga-
lom országos megszervezéséhez. 

A legkevésbbé t á j ékozo t t vidéki l akosság is gyo r san 
meggyőződik, hogy a helyi idegenforga lmi ér tékek, fü rdő-
és k l ima t ikus helyek, t e rmésze t i és mütö r t éne t i szépségek, 
tör téne t i emlékek stb. f e l t á r á s a szintén áru , s olyan köz-
kincs, amely jobblétet és jövedelmet t e remt , f e lv i r ágoz ta t j a 
a helyi ipar t , kereskedelmet , vé rke r ingés t hoz be az érde-
kel t vidékek gazdaság i életébe. További közkincs a m a g y a r 
vendégszeretet , amelye t az idegenforga lom érdekében gya-
kor la t i l ag kell és lehet gyümölcsöz te tnünk. 

Gondoskodnunk kell arról , hogy az idegenforga lom a 
P r o Loco-bizot tságok révén gyökere t ve r j en ; a gazdaság i vi-
szonyok javulásával , ahol m a j d lehet, municipál is és m á s 
fogadók épül jenek; a meglévő szál lókat a t i sz taság , e l lá tás 
és lehetőleg a modern kényelem tekin te tében fej lesszék. 

Az Országos M a g y a r Idegenforga lmi T a n á c s e P r o 
Loco-bizot tságok országos megszervezésével a r r a törekszik, 
hogy fokoza tosan meg te r emt se az i t thoni nyaralás és üdülés 
lehetőségét, föl tételei t és hogy a n y a r a l á s révén külföldre 
vi t t milliók egyrésze i t thon m a r a d j o n . A mos tan i va lu ta -
vá l ság óriási gazdaság i h á t r á n y a i mel le t t a haza i idegen-
fo rga lom szempont jából idén előnyösnek ígérkezik, úgyhogy 
számí tan i lehet az eddig külföldre vándorol t milliók i t thon 
t a r t á s á r a . 

A vidéki idegenforgalom akadályai 
Tűrhe te t l en az, hogy v a n n a k v i rágzó alföldi, északi és 

dunántú l i városaink, ahol az idegenek kisebb-nagyobb cso-
p o r t j a nem ju t megfelelő szál láshoz szervezet lenség vagy 
megfelelő szálló, vagy lakás l i s ta h iányában . Szabályoznunk 
kell a lakás- és ellátás-árakat s ebben versenyeznünk kell a 
szomszédos Ausztriával. Amikor idegenről van szó, sohasem 
szabad fe lednünk, hogy az idegenforga lom tek in te tében a 
gazdaság i és ku l tú rá l i s célokon kívül m a g a s a b b nemzet i 
s zempont j a ink vannak , hogy azok, ak ik hozzánk jönnek és 
tő lünk elmennek, b a r á t a i n k k á v á l j a n a k és hi rdessék a r a j -
t unk e lkövete t t n a g y igazság ta l anságo t . 

Az autóutak jelentősége 
Különös f igyelemmel kell lennünk az idegenjáráandl 

a u t ó u t a k fej lesztésére , ami t egyébként kereskede lemügyi 
min isz te rünk a súlyos gazdaság i vá l ságban is nagyfon tossá -
g ú n a k t a r t , nemcsak a nemzetközi köte lezet tségek, de külö-
nösen a nemze tgazdaság i é rdekek te l jes t uda t ában , m e r t az 
a u t ó u t a k fe j lesztése révén ú g y az ál lam, min t a keresetétől 
sokhelyt megfosz to t t l akosság ú j anyag i e rőfor rásokhoz ju t . 
Az au tós idegenforga lom m a n a p s á g tekinté lyes része az ál-
t a lános m a g y a r idegenforga lomnak . 

Ismertetnünk kell Magyarországot! 
Lehetet len ál lapot az is, hogy a csonka ország lakosai 

sem ismerik a legfontosabb ku l tú rá l i s és gazdaság i közpon-
tokat , f o r r á soka t . Meg kell i smer t e tnünk Debrecent , Győrt , 

S T A I 
A M. Ki 
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Székesfehérvár t , Veszprémet , a Bala ton t , Esz te rgomot , Mis-
kolcot, Sopront, E g e r t stb. tör ténelmi nevezetességeikkel 
együt t : Mindez anná l inkább lehetővé vál ik a legközelebbi 
jövőre ÖézVé, m e r t a m. kir . Á l l amvasu tak é rdemes veze-
tősége a mbstáni nehéz helyzethez te l jesen a lka lmazkodva , 
— amin t je leztük — bevált olasz és f r a n c i a min t á ra , ú j és 
rendkívül kedvező u tazás i lehetőségeket t e r e m t e t t a csopor-
tos k i rándulások megva lós í t á sá ra és megszervezésére . Ez 
ú j vé rker ingés meg te remtésé re van h iva tva az egész o rszág 
ku l tú rá l i s és gazdaság i életében. 

A Pro Loco-bizottságok 
Mindenekelőt t a Pro Loco-idegenforgalmi bizottságok 

szervezendök meg. Kétségtelen, hogy az minden tek in te t -
ben há i á s f e l a d a t n a k ígérkezik. 

A f r a n c i a Bureaux d'Iniciatives-k és az olasz Comnvi-
sioni di Cura m i n t á j á r a , de te rmésze tesen a m a g y a r viszo-

nyok szer int és minden idegenforgalmi vona tkozású helyen 
létesí tendő P r o Loco-bizot tságok országos megszervezését 
mielőbb végre kell h a j t a n u n k . Ezekben a b izo t t ságokban 
helyet fog la lnak : az OMIT megbízo t t j a , a megyei ha tó ság 
részéről k inevezet t elnök, a helyi idegenforgalmi érdekel tsé-
gek (szállodák, vendéglők, penziók stb.) , az ipar és keres-
kedelem megbízot ta i , egy-egy orvos, mérnök stb. 

Az általános megszervezésre vonatkozó intézkedésekről 
a közeljövőben tájékoztatjuk a nyilvánosságot. 

A pa r l amen t i idegenforga lmi csoport P é k á r Gyula ny. 
miniszter , orsz. képviselő elnöklete a l a t t legutóbb t a r t o t t ér-
tekezle tén e lha tá roz ta , — min t az t l apunk m á s helyén is 
k i fe jezzük — hogy az idegenforga lom országos meg-
szervezését minden rendelkezésére álló eszközzel t á m o g a t n i 
f o g j a és a r r a nézve is te l jes készségét je len te t te be, hogy 
az Országos M a g y a r Idegenforga lmi Tanáccsa l szoros együ t t -
működéssel k íván dolgozni. 

A Pen=clubok vi lágkongresszusa 
Most már teljes erővel folyik a készülődés a Pen-

clubok tagjainak összejövetelére, amely május 15—20-án 
lesz Budapesten. A nagy nemzetközi író-egyesülésnek, 
amelyhez 47 szervezet tartozik a föld minden részén, ez 
a tizedik, jubiláris kongresszusa. Világhírű költők, regény-
írók és essay-isták az író-parlament tagjai. Eddig Hágá-
ban, Bécsben és Varsóban üléseztek, rendszerint július 
havában, de nálunk ezek a májusi napok nagyon ked-
vező szép időjárással szokták fogadni a külföldi vendé-
geket s ezért döntött a londoni Pen-club égisze, illetve 
John Gálsworthy elnöklete alatt álló Pen-elubközpont 
amellett, hogy a kongresszust pünkösdkor és az utána kö-
vetkező héten rendezzék. 

Magyarország idegenforgalmi szervei méltóképpen 
akarják Budapest kultúrértékeit a jelentős vendégek elé 
tárni és a vidék egyes folklóré-sajátságait, is igyekeznek 
bemutatni. A főváros Idegenforgalmi Hivatala Kovács-
házy Vilmos és Zilahy Dezső vezetése alatt másfél év óta 
dolgozik dr. Moháesy Jenővel, a Pen-club titkárával a 
kongresszus előkészítésén. 

Az Államvasutak igazgatósága különvonaton viteti le 
az írókat a Balaton mellé s hajókirándulást is rendez 
tiszteletükre. A különvonat május 16-án, pünkösd hétfő-
jén reggel 9 órakor indul a Keleti pályaudvarról és az-
nap éjfél előtt érkezik vissza. 

Ezer o rvos összejövete le Budapesten 
A Magyar Orvosok Tudományos Egyesületeinek Szö-

vetség c Orvosi Nagyhetet rendez, amelyen az orvostudo-
mány fontos témaköreiből tartanak nagyszámú előadást. 
A Szöveteégben együttműködő egyesületek, illetve társa-
ságok : a Magyar Belorvosok, Elmeorvosok, Fogorvosok, 
Gyermekorvosok, Nőorvosok, Szemorvosok, Dermatológu-
sok, Sebészek, Urológusok Társasága, illetve Egyesülete, 
továbbá az Orvosok Reuma-Egyesülete, Tuberkulózis Egy-
lete és a Magyar Pathológusok Társasága. Eddig sokszor 

különböző időben tartottak gyűléseket és előadásokat. 
Dr. Manninger Vilmos gondolata volt az, hogy egyszerre, 
az Orvosi Nagyhét keretében gyűljenek össze. Nagyobb 
kiállítás is lesz idén a Nagyhéttel kapcsolatban. Ennek a 
rendezésére Magyarország Kórházainak és Klinikáinak 
Szövetségét kérték fel s a szövetségi választmány dr. Rat-
kóczy Nándor tanársegédet bízta meg a hat csoportból álló 
kiállítás megszervezésével. Maga az Orvosi Nagyhét jú-
nius 5-én kezdődik. 

Szervezett kapcsolat 
a külföldi magyarokkal 

A M a g y a r o k Vi lágkongresszusának 1929-ben állandósí-
t o t t szervezete, amely a Géza-utca 4. s zám a l a t t működik , 
bá ró Petényi Zs igmond és dr. Ripka Fe renc főpo lgá rmes te r 
elnökök vezetése a l a t t számöl t be a központi t a n á c s n a k a 
szervezet i i roda 1931. évi működéséről . Dr. Nagy Károly, az 
i roda vezetője, e lőadta, hogy a külföldi m a g y a r o k egyre több 
kérésse l fo rdu lnak az óhazai szervezethez. Leginkább m a g y a r 
zászlót, m a g y a r könyveket ( t ava ly hé tez re t k a p t a k d í j ta la -
nu l ) , ú j s á g o k a t , k o t t á k a t és családi ügyeikben is közremü-
ki jáé í i t .kérnek . Gyermekeike t m á r nagyobb számban küldik 
óhagsaivis.kolákra, fő iskolákra , sőt az itthoni idegenforgalmat 

is szolgálják azzal, hogy lakóhelyükön propagandát csinál-
nak Budapestnek és Magyarországnak. 

Dr. Ripka Fe renc hangsúlyozta , hogy e r re az intéz-
ményre nemzet i szempontból úgy az óhazának , min t a kül-
földi m a g y a r s á g n a k szüksége van és okvetlenül f enn kell 
t a r t an i . 

Dr. Miklós E lemér , az Idegenforga lmi T a n á c s képvise-
letében csa t lakozot t R ipka megál lapí tásához , m a j d elmondta, 
hogy külföldi ú t j a i a lka lmáva l a kivándorol t m a g y a r s á g n á l 
olyan nemzet i e rőket lá tot t , amelyeke t pa r l agon hever te tn i 
nem szabad. A többi nemzet hasonló i rányú vi lágszervezetei t 
á l l í to t ta oda pé ldának; ha a n a g y nemzetek mél tónak t a r t -
j á k külföldi szervezeteiket a r ra , hogy hazulról minden ere-
jükke l t ámogas sák , a k k o r nekünk m a g y a r o k n a k ké tszeres 
erővel kell minden kivándorol t m a g y a r felé segítő és tes t -
véri kezet nyú j t an i . 
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KÜLFÖLDIEK BUDAPESTEN 
A főváros és a Légiforgalmi Rt. újságíró-ven-

dégei. Május 3-án d. u. 17.15-kor a Wien—Aspern re-
pülőtérről hét osztrák lap képviselői indulnak a Magyar 
Légiforgalmi Rt. meghívására Budapest felé, a társaság 
által erre a célra indított repülőgépen. A hét meghívott 
lap : a Neue Freie Presse, Neues Wiener Journaly a 
Reichspost, a Neues Wiener Tagblatt, a Kleine Volks-
zeitung, az Arbeiterzeitung és a Kronenzeitung. 

A repülőgép 18.45-kor fog Budapest—Mátyásföldre 
megérkezni. A vendégeket a Matert vacsorára egy jelleg-
zetes, magyaros helyre hívja meg. A bécsi újságírók meg-
tekintik a főváros nevezetességeit, majd tetszés szerint a 
reggeli, vagy délutáni autóbuszjárattal indulnak vissza 
Bécsbe. A Szt-Gellért-szállóban a főváros vendégei. 

Skandináv színigazgatók Budapesten. Nagyszámú 
színházi szakember érkezik május havában Budapestre. 
Általános jellegű idegenforgalmi szempontokon kívül az 
is jelentőssé teszi látogatásukat, hogy itt igyekeznek 
minél több színdarabot megnézni és vásárolni. Ehhez 
szabják budapesti programmjuk beosztását. Hat napra 
jönnek és legalább négy estét színházban töltenek: a 
Nemzetiben, az Operában és két magánszínházban. A 
Nemzetiben alkalmasint Ibsen-darabot játszanak Nor-
végia, Svédország és Dánia színházi képviselőinek tisz-
teletére. Ötvennél többen lesznek itt május 20. és 30-a 
közt. Lerándulnak egy napra a Balaton mellé is. A szé-
kesfőváros Idegenforgalmi Hivatala érdekes programmot 
állított össze a színházigazgatók részére. 

Mohamedánok ünnepe Magyaro r szágon . A mohamedá-
nok szent éve lesz 1933, amikor kisebb-nagyobb zarándokla-
tok is indulnak kegyele tes cél jaik helyére. Zarándok-cél , vagy 
modernebbül : a hívek idegenforga lmi végpon t j a ná lunk 
Gül-baba sírja. Azelőt t ké t évszázadon á t za rándokol tak a 
budai , , türbé"-hez j ámbor mozlimek. Most az egész épüle te t 
rendbe hozzák. Azonkívül t á r g y a l n a k ar ró l a j avas la t ró l is, 
hogy megenged jék a híres táncoló dervisek idejövetelét , ak ik 
számos külföldi vendéget is vonzanának kolos torukba. Sekib 
Arsz lán herceg, a mohamedánok fe j e és a Népszövetségben 
az izlám képviselője egy ú j m o h a m e d á n vallási alapból 
t emplomot és iskolá t a k a r ép í t t e tn i Magyarországon . 

Németek újabb budapesti kirándulása. Idegenfor-
galmi érdekeltségeink németországi irodái újabb nagy-
szabású csoportlátogatást szerveznek. Berlin—Breslau, 
München—Augsburg és Bées húsvétkor ittjárt cso-
portjai annyira meg voltak elégedve a látottakkal, 
hogy családjaik és ismerőseik körében örömmel hívták 
föl a figyelmet Budapest meglátogatására. Bőven kap-
tak képes propaganda-anyagot a székesfőváros Idegen-
forgalmi Hivatalától és ennek révén az eredmény na-
gyobbnak is ígérkezik. Főképp Münchenből eddig 33Q 
személy érkezését jelentették be. 

Jószívek kongresszusa . A m a g y a r k o r m á n y ős Budapes t 
po lgá rmes te re együt tesen megh ív ta a nyomorék gye rmekek 
védelmére a l aku l t nemzetközi egyesületet , hogy legközelebbi 
összejövetelét Magya ro r szágon t a r t s a . A meghívás t dr. Hor-
v á t h Mihály egyetemi t a n á r a d t a á t H á g á b a n . Többszáz szö-
vetségi t a g érkezik m a j d Budapes t re a v i lágkongresszusra , 
amely 1934 júl ius 1-töl 6-ig t a r t . 

E g y nemzetközi gazdaszövetség gyűlése Budapesten. Az 
Európai Cukorrépatermelök Nemzetközi Szövetsége, amelye t 
minapi kongresszusán ú j jászervez tek , legközelebbi nagygyű-
lését Magya ro r szágon t a r t j a 1933-ban a m a g y a r termelöszö-
vetség kiküldöt te inek megh ívása a l ap ján . 

í • ."tor 
A bukaresti polgármester látogatása. Május 7.-én 

Budapestre érkezik Dobrescu bukaresti polgármester, akit 
Jonescu, a román államvasutak vezérigazgatója kísér el 
útjára. A vendégek a városi üzemeket, a M. Kir. Állam-
vasutak intézményeit és a Nemzetközi Vásárt fogják tanul-
mányozni. 

Lengyelek érkeznek Budapestre. A Lengyel Utazási 
Iroda május havában tanulmányi csoportot indít Magyar-
országba. Az eddigi jelentkezések szerint hetven személy 
ideérkezése várható ezúttal. 

Az alexandriai főpolgármester Budapesten. Május 
9.-én Budapestre érkezik — amint röviden már jelentet-
tük — Alexandria város főpolgármestere, akit utazása 
során felesége is elkísér. A főpolgármester 5—6 napot tölt 
a magyar fővárosban, ahol a városi nagy üzemeket és 
fürdőket, valamint a magyar gyáripart fogja tanulmá-
nyozni. Itt-tartózkodása során meg fogja tekinteni a Buda-
pesti Nemzetközi Vásárt és egynapos kirándulás keretében 
meglátogatja a Balatont is. 

Az ,,Amici deH'Ungheria" i f júsági csoportja Rómá-
ból május 7—lü-ig S. Terranova elnök vezetése alatt tár-
sasutazást rendez Budapestre. A társaság már az elmúlt 
években is többízben jött 'nagyobb olasz ifjúsági tanul-
mányi csoporttal Budapestre és a debreceni nyári egye-
temnek tanfolyamán is résztvett. 

Az Österreichischer Ausländischer Studenten-Club 
tanulmányútja. A Budapes t i Idegenforga lmi I roda Bécsben 
jelenti, hogy m á j u s 14-én es te a bécsi ha jón Budapes t re ér-
kezik az Österreichischer Ausländischer Studenten-Club 
t á r sas -csopor t j a , amely m á j u s 17-ig fog Budapes ten maradrii . 
U g y a n c s a k m á j u s b a n v á r h a t ó a Polnisches Reisebüro rende-
zésében érkező 70 t a g ú lengyel csoport . 

Romániából érkező látogatók. A M a g y a r Külkereske-
delmi In téze t bukares t i k i rendel tsége budapest i t á r s a s u t a z á s t 
rendez m á j u s 8-tól 11-ig a Nemzetközi V á s á r a lkalmából . A 
k i rándu lás résztvevői megtek in t ik a város nevezetességeit , 
k i r ándu lnak a Svábhegyre és m e g l á t o g a t j á k a Nemzetközi 
Vásá r t . 

Csoportos utazások Bécsből a Nemzetközi Vásár alkal-
mából. A Budapes t i Idegenforga lmi I roda Bécsben közli," 
hogy a Budapest i Nemzetközi V á s á r ideje a l a t t a következő 
t á r s a s u t a z á s o k indulnak onnan Budapes t re : Österre ichischer 
Ausländischer Studentenclub, — In te rna t iona les Reise- und 
Touris tenbüro, — Kr i t zendor fe r Sportclub, —- Verein f ü r Be-
wegungsspiele , -— Reichsdeutsches A m t der Deutschen Stu-
den tenschaf t , — Verein Wiener Medeziener, — Akademischer 
Verein f ü r S tudienfahr ten , — Spor t -Freunde , — Hochschule 
f ü r Welthandel , — Handelsakademie . 

ös szesen n a g y valószínűséggel 15 különböző t á r s a s -
csopor t ra lehet számítani , amelyek mindegyike kb. 40—60 
személyből fog állni és há rom-négy napot fog Budapes ten 
tölteni. 
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M á j u s n a g y idegenforgalmi 
e s e m é n y e : a V á s á r 

A Budapesti Nemzetközi Vásár a súlyos gazdasági 
viszonyok között, amikor a nemzetközi forgalmat a deviza-
korlátozások és egyéb intézkedések egyre jobban nehe-
zítik, állandóan fejlődik és idén 1200-ra emelkedett a kiál-
lítók száma a tavalyi 1126-tal szemben. Munkaköre is 
bővült a nemzetközi vásárnak. A gyáripar mellett a kis-
ipar, a népművészet, az idegenforgalom már az előző 
években is egyre több teret foglalt el, az idén pedig az 
élelmiszeripar mellé felvonult a mezőgazdaság is termé-
nyeivel, tenyészanyagának bemutatásával. 

A Budapesti Nemzetközi Vásár sokoldalúsága és min-
den esztendőben megújuló újszerűsége okozza, hogy ez a 
megismétlődő bemutató évről-évre nagyobb tömegeket tud 
vonzani. A gazdasági depresszió idejében, két héttel a 
vásár megnyitása előtt, a budapesti szállókban a szobák 
legnagyobb részét vásárigazolványok alapján már előre 
lefoglalták. 

A szomszédos államokból a kereskedők és iparosok 
mellett már a gazdálkodók is tekintélyes számban jelent-
keznek a vásár látogatására, amelynek nemzetközi híre a 
hathatós nemzetközi propaganda segítségével további je-
lentős eredményt ígér. idén már 22 állam 55 közlekedési 
vállalata-ad jelentős utazási kedvezményt a vásár látoga-

tóinak. A tizenhét nyelven folytatott nemzetközi propa-
ganda eredményezte azt is, hogy amíg eddig a külföldi 
vendégek egyenként látogattak el a magyar fővárosba, 
most már a külföldi városok egész sorában szerveznek 
társasutazásokat. Konstantinápolyból, a Balkán egyéb 
városaiból éppen úgy, mint. Berlinből vagy Zürichből 
nagy társaságok készülnek a Budapesti Vásár együttes 
látogatására. 

Az idegenforgalmi szempontjából tehát sokszorosan 
emelkedik a vásár jelentősége, mert hiszen tömegeket tud 
megmozgatni akkor, amikor a külföldön is a legtöbb he-
lyen devizakorlátozásokkal és egyéb intézkedésekkel igye-
keznek a, külföldre való utazást megnehezíteni. Nagyjelen-
tőségű a gazdasági élet szempontjából, hogy a vásár lá-
togatóinak nagyobb fele, 54.3 százaléka, kereskedő és 
iparos, tehát az üzletkötési lehetőségek tanulmányozá-
sára jön Budapestre. Remélhető, liogy a magyar vidék 
szintén fokozott mértékben, személyes meggyőződést fog 
szerezni a Vásárról a magyar termelés fejlődéséről. A 
vásár invenciózus rendezősége, Éber Antal és Magyar Pál, 
valamint Vértes Emil ü. v. alelnök és Hollóssy István igaz-
gató vezetésével mindenképpen igyekszik odahatni, hogy az 
idei vásár nívója, stílusa és eredménye túlszárnyalja az 
eddigieket. 

A Budapesti Nemzetközi Vásár utazási kedvezményei a 
belföldi látogatóknak. M á j u s 7—16-ig t a r t idén a Budapes t i 
Nemzetközi Vásár , melynek a lka lmából a l á t o g a t ó közönség 
je len tékeny u tazás i kedvezményben részesül . A kedvezmények 
igénybevéte le a vásárigazolványhoz v a n kötve. A belföldi 
közönség a vásá r igazo lvány a l a p j á n m á j u s 2-nak 0 ó r á j á t ó l 
m á j u s 16-ának 12 ó r á j á i g az induló á l lomásról Budapes t re , ós 
m á j u s 7-nek 16. ó r á j á tó l m á j u s 21-nek 24. ó r á j á i g Budapes t -
ről u g y a n o d a vissza, 50%-os mene td í jmérsék lésse l jogosul t 
u tazn i . Az u t a s az induló á l lomáson v a g y a Mene t j egy i rodá -
ban t e l jes j egye t vá l t Budapes t re , amellyel d í jmen tesen u taz -
h a t i k vissza; e végből a m e n e t j e g y a z u t a z á s végéig megőr -
zendő. Az u t a z á s n e m szak í tha tó meg. E z a kedvezmény érvé-
nyes az összes m a g y a r v a s ú t v o n a l a k r a , a M a v a r t au tóbusz j á -
r a t a i n és a M P T R , va l amin t a DGT h a j ó j á r a t a i n , e k é t utóbbi-
nál azzal a továbbmenő kedvezménnyel , hogy a dunaha józás i 
vá l la la tokná l a Budapes t r e induló u t a z á s kedvezménye ápri l is 
22-től m á j u s 15-ig, a v i s szau tazás f é l á rú j egykedvezménye 
pedig m á j u s 8-tól m á j u s 31-ig t a r t . Az összes kedvezmény 
c sak a k k o r érvényes, ha az u t a s ugyanazon az ú tvonalon u t a -
zik v issza az indulási á l lomásra , amely ú tvona lon B u d a p e s t r e 
jö t t . 

A N e m z e t k ö z i V á s á r k e d v e z m é n y e i 
a k ü l f ö l d i e k s z á m á r a 

A m á j u s 7—16-ig t a r t ó Budapes t i Nemzetköz i V á s á r 
külföldi l á toga tóközönsége s z á m á r a számos kedvezmény t biz-
tos í to t t , ame lyeknek igénybevétele a vásárigazolvány felmu-
tatásához van kötve. A külföldről érkező közönség M a g y a r -
o r szágon 50%-os u tazás i kedvezményben részesül, ame ly 
ú g y a Budapes t re , min t a v i s szau tazásná l külön-külön ve-
he tő igénybe. Ezenkívül 22 á l lam 55 közlekedési vá l la la tá -
nál 25—50%-ig t e r j edő jegy kedvezménye áll rendelkezésre . 
A f o n t o s a b b kedvezmények a kőve tkezők : Csehszlovákiában 
33%, Ausztriában 25%, Görögországban 50%, Svájcban 

25%, Németországban 25%, Lengyelországban 25%, a 
Ohemin de Fer Orientaux 25% és Litvániában 25%. Mind-
ezekben az o r s zágokban az u t azá s i kedvezmény úgy az oda, 
mint a visszautazásnál érvényes. A román v a s u t a k 50%-os, 
a jugoszláv v a s u t a k 50%-os, a bolgár v a s u t a k 25%-os, a lett 
v a s u t a k 25%-os, az est v a s u t a k 50%-os és a finn v a s u t a k 
50%-os kedvezménye csak a visszautazásnál vehető igénybe. 
Az olasz v a s u t a k n á l és a francia v a s u t a k n á l az indu láskor 
egyszerre kell megváltani az oda- és a visszautazás jegyét. 
Az i lymódon rendelkezésre álló kedvezmény 30%. A v á s á r -
igazolvány ezenkívül vízummentes határátlépésre jogosít . A 
m a g y a r v ízumot a v á s á r t e rü le t én s z o l g á l t a t j á k ki utólag 
összesen 3.— P díj ellenében. A külföldi v á s á r l á t o g a t ó kö-
zönség M a g y a r o r s z á g o n m é g külön u tazás i kedvezményben 
is részesül . E cél ra a vásá r igazo lvány h á r o m szelvényt t a r -
t a lmaz , amelynek az útlevéllel együ t t t ö r t énő f e l m u t a t á s a 
ellenében, a külföldi közönség te t szés szer int i időpontban 
három külön utat tehet a magyar vidék bármely állomá-
sára 33%-os kedvezménnyel. A vásá r igazo lványban t a l á lha tó 
lakáskérelmi levelezőlappal a Budapes t Székesfőváros Idegen-
f o r g a l m i Hiva ta l ú t j á n előre lakást lehet foglalni. A vásá r -
igazolványhoz csatol t „kedvezményfüzet" a l a p j á n pedig a 
v á s á r l á t o g a t ó a budapes t i Operá t , különböző sz ínházaka t , 
f ü rdőke t , a Királyi Vá ra t , a Marg i t sz ige te t és számos egyéb 
szórakozóhelyet és l á tványosságo t rendkívül i jegykedvez-
ménnyel l á t o g a t h a t meg . A vásá r igazo lvány á l ta l a külföldi 
közönségnek n y ú j t o t t u t azá s i és egyéb kedvezmények a Bu-
dapestre való utazás tekintetében május 2-ának 0 ór-ájától 
május 16-ának 12 órájáig, a visszautazás tekintetében pedig 
május T-ének 16 órájától május 24-ének 24 órájáig érvénye-
sek. A vá sá r igazo lvány Budapes t en a vá sá r i roda ú t j á n "(V., 
A l k o t m á n y - u t c a 8.) a külföldön a m a g y a r külképvisele t i ha -
tóságok, a Mene t j egy i rodák , v a l a m i n t a v á s á r minden na-
gyobb külföldi v á r o s b a n lé tes í te t t tb . képviselete ú t j á n sze-
rezhető be. Az ilyen igazolvány á r a a külföldön 0.70 dollár-
n a k megfele lő va lu ta . 
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M a g y a r o r s z á g ismeríeíése külföldön 
Rádió és eszperantó. Meglepően n a g y mér t ékben t e r j e d t 

el pá r év ó ta az eszperantó , min t nemzetközi nyelv haszná-
la ta . Különböző o r szágokban n a g y s z á m ú előfizető k ívánsá-
g á r a egyes lapok és rádióál lomások is mos t m á r rendszere-
sen a d n a k eszperan tó nyelven p rog rammot , á r fo lyamot , elő-
adásoka t , Számos külföldi r ád ióú j ság , min t a „Radio W i e n ' , 
„Der Radio Woche" , „Der Deutsche R u n d f u n k " , pontosan 
közlik azoknak az á l lomásoknak a jegyzékét , amelyek a 
szívósan szaporodó e szpe ran t i s t áka t ebből a szempontból ér-
deklik. Állandó eszperantó anyago t ad : Wien és Langenberg , 
Leipzig, Reval, Dorpa t , Leningrád, Par i s , Sot tens, Genéve, 
Lausanne , Kovnó, S t u t t g a r t , Cöte d 'Azur (Nizza, Cannes, 
J ü a n les P i t t s ) , Breslau, Huizen, Zagreb, Heilsber, Lion la 
Douái és Pozsony. Ezeken kívül m é g m á s á l lomások is szol-
gá lnak eszperantóval , de csak a lka lomad tán . Északamer ika i , 
j a p á n és ausz t rá l ia i leadók szintén. Az eszperantó a rádió-
ban t i sz tán ér the tő . 

Művészettörténeti kirándulások. Bécsből állandóan 
szervezett nagy csoportok rándulnak ki művészet-
történeti tanulmányok céljából. A legjelentősebb cso-
portok vezetője dr. Saffran professzor, a magyarság ki-
váló barátja, aki alaposan szokta ismertetni a hazánk 
földjén található régi történelmi artisztikus, stb. emlé-
keket és előadásokat is tart róluk a bécsi Uránia szín-
házban. Saffran professzor legközelebb május 15-én vezet 
Budapestre kb. félszáz személyt, hogy itt elsősorban az 
egyházi és világi művészet dokumentumai közt ka-
lauzolja őket. 

Magyar munka olasz és francia vasúton. Mérnöki kö-
rökben mozgalom indult meg, hogy a n e m r é g e lhúnyt Kandó 
Ká lmán emlékét mél tóan megörökí t sék s ha l á l ának évfor-
dulóján emlékünnepsége t rendezzenek. Zelovich Kornél pro-
fesszor le í rása szer int a n a g y v a s u t a k e lekt romos v o n t a t á s a 
t e rén Kandó f o g l a l h a t j a le m a g á n a k az ú t tö rők dicsőségének 
jelentős részét : „Kandónak ha l lha ta t l an érdeme, hogy a nagy-
feszül t ségű f o r g ó á r a m o t a n a g y v a s u t a k e l ek t r i f iká l á sá ra al-
k a l m a s s á te t te . I t á l i ában az ö rendszere szer int fölszerel t 
Valtel l ina vasú ton fényesen beigazol ta rendszere gazdaságos 
voltát . U t á n a a párizs—orleansi vasút kívánságára í r t a meg 
Kandó „E tude sur les v ibra t ions du mécánisme moteu r des 
loeomotives é léctr iques" cimü becses t a n u l m á n y á t . Ennek 
eredménye, hogy a Pár izs—orleans i vasú t r á z k ő d t a t á s nélkül 
j á ró Kandó-rendszerü alvázzal fölszerel t ké t d a r a b kísérlet i 
e g y e n á r a m ú lokomotivot rendel t m e g a budapest i Ganz-
gyárban , amelynek Kandó egyik i gazga tó j a let t . Ezek a moz-
donyok 130 k m ó ránkén t való sebességgel is r á z k ő d t a t á s nél-
kül, s imán j á r n a k . " 

Magyar művészet Egyiptomban, Vastagít György, 
jeles magyar szobrász szerződést kapott az egyiptomi 
kormánytól különböző szobrok és az egyiptomi állat-
világ legfontosabbjainak megmintázására. Műveit az 
ú j kairói Mezőgazdasági Múzeumban fogják kiállítani. 
Vastagh kitűnő állatszobrai a budapesti Mezőgazdasági 
Múzeumban keltették föl az egyiptomi illetékes körök 
figyelmét. 

M a g y a r Goethe-kiállítás Németországban. A müncheni 
Thea te r Museum „ E g y m a g y a r Goethe ciklus" cím a l a t t ki-
á l l í tás t rendezet t , amelyen Jasch ik Álmos f e s tömüvész - t aná r 
és t an í tványa i , va lamin t dr. Néme th Anta l rendező Goethe 
színpadi modell jei t és díszleteit m u t a t t á k be. A kiá l l í tás m á j . 
16-ig m a r a d ny i tva és a lka lmas in t m á s német vá rosokba is 
elkerül. 

Magyar javaslatok Párizsban. A Conseil Central du 
Tourisme idei közgyűlését május 24-ike és 27-ike közt 
tart ja Párizsban. Az Országos Magyar Idegenforgalmi 
Tanács nemzetközi jelentőségű indítványokkal vesz 
részt a Conseil ülésén. 

M a g y a r sz índarabok v á n d o r ú t j a . Berl inben mos t jelent 
meg a k i m u t a t á s arról , hogy a mul t hónapban mely szín-
házi szerzők szerepel tek legtöbbet néme t nyelvterüle teken. 
Németországban , Ausz t r iában , a német Svá j cban és Cseh-
ország néme t vidékein a legtöbbször sz ínrekerü l t m a g y a r 
szerzők: Molnár Ferenc és Kálmán Imre. A ValaJA ö tvenegy-
szer, a Jó tündér kilencszer, a Játék a kastélyban t izenhét-
szer, a Liliom kétszer , az Olimpia ha tszor , az Egy-kettő-három 
egyszer ) . Kálmán Imre müvei közül a Csárdciskirályné hu-
szonhatszor , a Bajadér t izennégyszer , a Tatárjárás ötször, a 
Marica grófnő t ízszer, a Hollandi menyecske t ízszer, a Mont-
martrei ibolya t izenhétszer , a Cigányprímás háromszor , a 
Cirkuszhercegnő t izenkétszer . U t á n u k Fodor László követke-
zik a Rulette h a t v a n előadásával , a Töltőtoll huszonöt és az 
Ékszerrablás huszonkét előadásával . 

Amer ika i előadások Magyarországró l . Újabb megh ivás t 
kapo t t Fischer Mór MÁV. felügyelő, ak i hosszú idő óta ve-
zető szerepet visz a nemzetközi spor tszervezetekben, amer i -
ka i e lőadásokra . Harmincegy egyetemen t a r t o t t legutóbbi 
ú t j a a lka lmáva l e lőadásokat a következő címek a l a t t : 1. Mit 
ado t t M a g y a r o r s z á g az ember iségnek ? 2. M a g y a r o r s z á g kul-
tú rá l i s és gazdaság i viszonyai. 3. A vasu ta sok nemzetközi-
sége. — Az e lőadásokkal kapcso la tban Mag y a ro r szágo t is-
mer t e tő n y o m t a t v á n y o k a t is osz to t t szét. 

Newyork i t ükö r a magya rok ró l . A Newyorkban meg-
jelenő „Var le ty" c imü 64 oldalas nagy színházi het i lap m a 
Budapes t re é rkeze t t s z á m á b a n négy nagyobb cikk és számos 
apró hír kel t a m a g y a r fővárosból . M e g í r j a Molnár Fe renc 
„Valak i" c imü d a r a b j á n a k előadását , közli az „Angliai Erzsé-
bet" fényes előadását Gombaszögi Frida említésével, a Víg-
színházban. Másik cikk a Városi Színház sorsáva l foglalkozik. 
A h a r m a d i k c ikket apró h í reknek szenteli, „Budapes t " cím-
mel. Ebben Ambrus Zoltán halálától Fedák Sár i p r o g r a m j á i g 
és a Vojnits-díjjal kaposola tos eseményekig sokfélét olvasha-
tunk . A m a g y a r o r s z á g i filmgyártás a lap elején fe l tűnő he-
lyen szerepel. Beszámol a magyar darabok amerikai karrier-
jéről, így Molnár Fe renc „A jó tündér jé"- rö l , mely 18 hé t ó ta 
kerü l színre H e n r y Miller sz ínházában, Newyorkban . A könyv-
rova tban Zilahy La jos „Két fogoly" cimü regényét is-
mer te t ik . 

CSEREFILMEK AZ ÓCEÁNON 
Idegenforga lmi ál landó problémáink közt a legnehe-

zebbek közé t a r t ozo t t az, hogy az Óceánon u tazó 
n a g y s z á m ú közönséget — amelynek bőven m a r a d ideje 
o lvasga tás ra , nézelődésre, t e rve lge tés re az úticélok dolgá-
ban — mimódon i n f o r m á l j á k és bennük hogyan kelt-
sék fel a f igye lmet h a z á n k nevezetességei i rán t . I lyen-
i rán yú fon tos k ísér le t valósul meg a H a p a g ( H a m -
b u r g — A m e r i k a Linie) i gazga tóságáva l t ö r t é n t megál lapo-
dás ál tal . A m a g y a r idegenforga lmi szervek m ó d j á t e j t ik 
annak , hogy ná lunk egy nívós német ku l tú r f i lme t mu-
t a s s a n a k be — az i f j ú s á g s z á m á r a is — viszont a néme t 
h a j ó s t á r s a s á g n a g y óceán já ró gőzösein M a g y a r o r s z á g leg-
érdekesebb természet i , balneológiai és tö r téne lmi nevezetes-
ségei t f o g j á k vet í teni vá l toza tos képsoroza tban . N é m e t és 
angol nyelvű f i lmfö l i ra tokon kívül még spanyol szöveget is 
k é r t e k a Délamer ikáva l közlekedő luxusha jók . 
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N Y A R A L J U N K I T T H O N 
Üj élet a magyar fürdőkben 

N a g y s z a b á s ú vá l toz t a t á soka t hoz m a g á v a l az ú j fü rdö-
törvény, amelye t a fon tos rendeletek c sopor t j a egészí t ki. 
Ezek m á r mos t széleskörű m u n k á t adnak úgy a fü rdőknek 
és fo r rás te lepeknek , min t az üdülőhelyeknek. A fü rdö tö r -
vény va lamennyi meglévő fü rdőnek és f o r r á s n a k is a lapos 
reviz ió já t rendel te el. 

Enné l fogva a fü rdő tu la jdonosok kénytelenek voltak 
máris nagyobb invesztíciókat végeztetni és t a t a roz ta tn i . 
Mer t az ú j fü rdö tö rvény ér te lmében ú g y a fürdő- , min t az 
üdülőhelyeken csak azoka t a szobáka t lehet fürdőzök és 
üdülök s z á m á r a kiadni, amelyeke t előzően a fürdöbiz tos és 
a ha tóság i orvos megvizsgál t . E z a v izsgála t k i t e r j ed a 
mel lékhelyiségekre is. Csak egy példa: Idén m á r csupán 
c lyan l akások és szobák adha tók ki, amelyeknek összes 
mellékhelyisége tényleg ellenőrzötten, t i sz ta á l lapotban van. 
A fo r rá s tu l a jdonosok szintén ú j gépeke t szereztek be, 
liogy a töl tés a ba lneotechnika l egú jabb v ívmánya i szer int 
t ö r t é n j é k és így emberi kéz az egész manipulációs fo lyama t 
a l a t t nem j u t h a t se a palackkal , se a beletöltendö ásvány-
vízzel ér intkezésbe. 

" 1 " " • 1 • < I 
J t T u r a o u g y i a k c i ó k 

A Budapes t Fü rdővá ros Egyesü le t dr . József Fe renc 
kir . he rceg elnökletével t a r t o t t vá lasz tmány i ülésén Bán laky 
Géza a következő ind í tványoka t a d t a elő: 

Minthogy a jelenlegi gazdaság i e lzárkózás és fo rga lmi 
kor lá tozások mellet t a külföldi idegenforgalom n a g y m é r v ű 
csökkenésével kell számolnunk, a belföldi fo rga lom fokozása 
és a budapes t i gyógyfürdők , szana tór iumok és üdülőhelyek ér-
dekében, — ad jon ki és n a g y számban te r jesszen az egyesület 
i smer te tő füze te t , amelyben úgy az orvosokat, mint a nagy-
közönséget t á j é k o z t a t j a a felöl, hogy a budapes t i gyógy-
f ü r d ő k termálvizei , gyógyásza t i berendezései és ivókúrái , a 
s zana tó r iumok speciális gyógymódja i és az in tézmények or-
vosi fö lkészül tsége a legjobb gyógyeredményt b i z tos í tha t j a 
c saknem az összes olyan betegségeknél , amelyekkel eddig a 
m a g y a r be tegek legnagyobb része külföldi f ü r d ő k e t és gyógy-
helyeket ke rese t t fel 

Az egyesüle t kiváló orvos- és ba lneológus- tagja i t a r t -
s a n a k az o rszág nagyobb városa iban ily é r te lmű i smer te tő 
e lőadásokat . 

A MÁV igazga tósága fölkérendő, hogy a hétvégi (week-
end) kedvezményt a vidékről Budapes t re fe lu tazók részére 
is u g y a n ú g y a d j a meg, min t ahogy azok a Budapes t rő l ki-
induló k i rándulók részére érvényben vannak . 

Továbbá a budapes t i gyógyfü rdők és gyógyhelyek ké t 
hétnél tovább i t t t a r tózkodó gyógyvendégei részére meg-
ado t t 50 százalékos kedvezményt t e r jessze ki a MÁV a bel-
földi gyógyvendégekre is. 

Csa t l akozva a Balneológiai Egyesü le t és Idegenforga lmi 
Szövetség ily i rányú mozgalmához, k é r j ü k az i l letékes kor-
mányha tó ságok tó l a nyári időszámítás bevezetését, ami a 
f ü r d ő k l á t o g a t o t t s á g á t je lentékeny mér t ékben emelné. 

A bala toni ú j ha jómene t rend mos t van t á r g y a l á s a l a t t 
és igyekszik kielégíteni a bala toni é rdekel tek k ívánsága i t . A 
mene t rend-egyez te tőb izo t t ság dr. Klöss Károly igazga tó el-
nökletével minden fe lmerül t ké rés t elintézni igyekszik. Idén 
is rendszeres í teni f o g j á k a m á r jól bevál t esti sé ta- és hang-
ve r senyha jóka t , melyek minden nagyobb fürdöte lepen na-
pon ta indulni fognak . 

Állandó fürdőkiállítás. 
Évek ó ta h i ányá t érzik ná lunk a f ü r d ő k és a velük 

kapcso la tos in tézmények a rendszeres ál landó k iá l l í t ásnak és 
a közönség állandó, in tézményes fö lv i lágos í tásának. N e m 
gondolha tunk olyan h a t a l m a s mére tű k iá l l í tásra , amilyen a 
drezdai Hygienische Ausstel lung, vagy éppen a müncheni 
Deutsches Museum ú j épü le t -mons t rumában lá tha tó . De a 
mai helyzetben is gyorsan megva lós í tha tónak t a r t o t t á k a 
Magyar Fürdöiroda megny i t á sá t . J ó f o r m á n kész is az egész 
anyag . A Nemzetközi V á s á r pavil lonjából, ahol csak nyolc 
nap ig l á t h a t j a a közönség, a fürdöpavi l lon a n y a g á t , egysze-
rűen átviszik az egész évben ny i tva t a r t a n d ó fürdöi rodába , 
amely a város belső részében, a Nádor -u t ca 18. sz. a l a t t 
m á r megnyí l t és élőszóval is minden fö lv i lágos í tás t megad a 
közönségnek. Az üzleti ügyekke l nem foglalkozó i roda ve-
zetőjéül orvos-szakér tő t ké r t ek föl az érdekel tek . Most a 
va lu tá r i s akadá lyok közepet t speciálisan fon tos volna, hogy 
a közönségnek az a része is, amely különben mindig kül-
földre já r , meg i smerked jék a m a g y a r fü rdők és üdülőtele-
pek értékeivel . 

Tur i s ta -kongresszus . Budapes ten , az 1931 szeptemberé-
ben t a r t o t t Nemzetközi Tur i s ta -kongresszuson e lha tá roz ták , 
hogy m e g a l a p í t j á k a Federa t ion In te rna t iona le des Alpin-
clubs-ot, illetve a Nemzetközi Tur i sz t ika i Szövetséget . E z 
je lentős szervvé nőhet az idegenforgalom á l ta lános szem-
pont ja iból is, tekintve , hogy m á r több, min t másfélmil l iónyi 
t u r i s t a van megszervezve a különböző országok egyesületei-
ben. Budapes t u t á n 1932-ben a f r a n c i a Chamonix-ban lesz a 
h a r m a d i k tu r i sz t ika i kongresszus . Ezen több m a g y a r j avas -
la to t is t á rgya lnak , amelyeknek elkészítésével dr. Vigyázó 
J á n o s t b íz ták meg. 

Ü j tur i s taszá l lók . A t u r i s t á k i l letékes érdekképviseleté-
nek kérdésére dr. K a r a f i á t h Jenő ku l tuszmin isz te r ki jelen-
te t te , hogy nagyon szükségesnek t a r t j a ú j tu r i s taszá l lók lé-
tes í tését . Van is m á r a lka lmas t e rü le t e r re a célra ké t he-
lyen. A Bala ton mel le t t T ihanyban és A k a r a t t y á n , Visegrád 
fölöt t pedig különösen a N a g y Villám körül i f enns ík ha t á -
rozo t t an megfelelő tur i s taszá l ló létesí tésére. Persze egyszerű 
és olcsó szállókról van szó, a m a g y a r közönség erősen csök-
ken t teherb í ró képességének a r á n y á b a n . Remélhetően meg-
valósul a M a g y a r Tu r i s t a Szövetségnek az a te rve is, hogy 
Visegrád fö lö t t a Zs i tvay-ki lá tó t mega lko t j a . Innen legszebb 
a k i l á t á s a visegrádi vá r ra , a Börzsöny- és Pi l is-hegységre, 
a környező f a l v a k r a és a gyönyörű ke t t ő s Duna-kanyarodóra , 
meg Vácra . Valósággal r emek körkép. 

Ü j üdülőtelep. A bala toni f ü r d ő k n e k egyik b a j a az, 
hogy föszezónban kevés a férőhely. Ebből a nézőpontból is 
nagyon fon tos ú j t isztviselői és m á s hasonló üdülök létesí-
tése. A legutolsó ilyen a lko tás az Államvasutak szántódi 
üdülőtelepe, amely h a t v a n szobával g y a r a p í t j a a bala toni 
férőhelyeket . 

A Bala toni Ha józás i Vál la la t i smét szapor í to t t a pa r t -
ment i kő- és t ég la le raka ta i t , hogy ezzel is segí tse a t avasz i 
épí tkezések megindu lásá t és hogy az építkezési a n y a g lehe-
tőleg a helyszínen azonnal beszerezhető legyen. 

A t ihanyi révnél au tócsá rda íyílik meg, s jóféle halászlé, 
ha lpap r ikás és egyéb halkülönlegességek, valódi ba la toni ha-
l á szmes te r - szakács révén ú j é rdekessége lesz a kö rnyéknek 
és jó k i ránduló helye a földvár i és fü red i üdülőknek, yaehto-
soknak. 
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Városközi kulturális értekezlet 
Pécsett 

A Magyar Városok Kultúrális Szövetsége, mely gróf 
Klebelsberg Kunó elnöklete és dr. Kuthy Sándor igazga-
tása alatt évek óta fejt ki eredményes működést, május 
6-án és 7-én Pécsett értekezletet tart az osztrák és német 
városok kultúrális szövetségeinek kiküldötteivel. Az érte-
kezleten Honay Károly az osztrák Városszövetség igaz-
gatója, és dr. Michaelis Károly, a Deutsche Kunst-Gesell-
schaft ügyvezető alelnöke is részt vesznek. Az értekezlet-
nek különös jelentőséget ad gróf Klebelsberg előadása. 
Magyar részről még Berzenezey Domokos, Kuthy Sándor, 
dr. Miklós Elemér és Nendtvich Andor tartanak elő-
adást. 

Virágos pályaudvarok 
Meglepően fe j le t t a v i rágkul tusz néhány év ó ta az 

á l lamvasutak vonalain. De azonkívül a fás í t ás is e l ter jedt . 
A Máv. igazga tósága most m á r rendszeresen szemmel t a r t j a 
a v i rágkul tusz t és s a j á t kertészeteiből l á t j a el v i rággal 
az ál lomásépületeket és ő rházaka t . Sok derék vasu tas 
anyagi lag áldoz a mostani nehéz viszonyok közt is erre 
a célra. Maga a Máv. 14 nagyobb ker tészete t t a r t fenn 
(üvegházi felszereléssel stb.) és fa iskolát i3 42 helyen. Kő-
bányai ker tészete t a r t j a fenn a keleti és nyugat i pályaudvar , 
továbbá a Közlekedési Múzeum előtt a díszkerteket . A helyi 
viszonyokhoz a lkalmazkodva tölggyel, nyárfával , akáccal, 
vagy fenyővel fás í to t t ák be a vasútvonalak környékét, — 
sok helyütt gyümölcsfákat ü l te t tek s a gondozásról tanfo-
lyamon o k t a t j á k ki a személyzetet. A Virágos Magyarország 
—Virágos Budapest országos versenyén a legjobb eredményt 
a debrecerá üzletvezetöség ér te el, s az a ranyérmet kap ta . 
R a j t a kívül a vasutasok 15 ezüst, 81 bronzérmet és 188 
elismeröoklevelet kap tak . Idegenforga lmunk szempontjából 
is vonzó, hálás módszernek bizonyult az á l lomásoknak ilyen 
sokszínű ékesítése és á rnyas í tása . 

Goethe-unikumok Budapesten. Érdekes fölfedezés 
történt Budapesten, ahol a világ második leggazdagabb 
Goethe-múzeuma van. Ennek az anyagát még a mult 
évszázadban dr. Elischer Gyula egyetemi orvostanár és 
apja gyűjtötte több, mint 30 esztendőn át. Megállapítot-
ták, hogy több olyan hiteles Goethe-portrait is van a 
múzeumban, amely sehol másutt nem látható. Nem keve-
sebb, mint 4131 Goethére vonatkozó emléktárgy, re-
liquia, közte 2502 nyomtatvány, 178 kézirat, 366 zene-
darab, 22 érem, 1063 kép van a múzeum leltárában és 
néhány értékes ú j szerzemény is gyarapította az Elischer-
féle gyűjteményt. 135 első kiadás antológia és fordítás, 
64 kötet levelezés, 34 Goethe-kézirat, 144 Goethe-kortárs 
kézirata és 233 Goethe-arckép van itt. Goethe saját 
rajzai is gazdagítják a Magy. Tud. Akadémia palotájá-
ban elhelyezett múzeumot. A 100 éve elhúnyt költő séta-
botja, szobrai, plakettjei egészítik ki az anyagot. Már 
több ismertnevü Goethe-kutató tanulmányozta a buda-
pesti múzeumot és az idén nagyobb csoportok is jelent-
keztek dr. Balogh Jenő volt közoktatásügyi miniszter-
nél, az Akadémia főtitkáránál a múzeum megtekintése 
végett. 

3000 leány torna- és sportünnepsége. Budapest székes-
főváros közoktatás i ügyosztálya a fővárosi leányiskolák 3000 
tanuló jának részvételével m á j u s 22-én, vasárnap, esetleg rossz 
idő esetén m á j u s 26-án Ű r n a p j á n (csütörtökön) nagyszabású 

torna- és sportünnepséget rendez a Ferencvárosi Torna Club 
sporttelepén (IX., Üllöi-út). Az ünnepség keretében megko-
szorúzzák az intézetek zászlait, bemuta tnak szabadgyakorla-
tokat , zenére, s íkfutás i döntőfutamokat , kosár labdajá tékot , 
a 10 és 40 méteres s t a fé t a - fu tá s dön tö fu tamát stb. Az ünnep-
séget művészi i r redentakép és a Hiszekegy testület i eléneklése 
z á r j a be. Ülőhelyek 80 fillértől kezdve kapha tók . Az eddigi 
t apasz ta la tok a lap ján a hasonló sportesemények i ránt Buda-
pesten tartózkodó külföldiek is nagy érdeklődést tanúsí to t tak 
s a festői ünnepség a Filléres Gyorsvonat közönségének is 
érdekes lá tványossága lesz. 

B U D A P E S T I E S E M É N Y N A P L Ó 
1932. má jus . 

I . A Magyar Üszószövetség újonc-versenye a Nemzeti 
Sportuszodában. 

1. A Királyi Magyar Automobil Club tavaszi kilométer-
versenye. (Tá t ) . 

2. Pa les t r ina-kórus és Kreszné-Sztojanovits Lily együt-
tes hangversenye. 

4, 5, 6. Az Országos Balnológiai Egyesüle t Kongresszusa 
4. Klelber Erich, a berlini S taa tsoper főzcneigazgatója , 

vezényli a Budapest i Hangverseny-zenekar monstre-
hangversenyét . 

4—13. A Magyar Polo Club tavaszi meet ingje . 
5—12. Az i f jú ság i Vöröskereszt munkakiá l l í tása és i f júság i 

díszfelvonulása. 
5. Hősök emlékversenye: országos nyílt tőrverseny. 
6—7. A Gyermekvédő Liga u rnagyü j t é se és fölvonulásai, 

u tcai hangversenyei stb. 
6. 7, 8. A magyarországi kutyatenyésztők egyesülete Cham-

pion kutyakiá l l í tása . Nemzetek közöt t i mérkőzés. 
„Davis-Cup" F inn—Magyarország közt. 

7—16. Nemzetközi Arumin tavásá r a Városligeti Iparcsar -
nokban és különböző pavillonokban. 

8. A Kispesti Athlé t ikai Club országos motorversenye. 
8. A Budapest i Budai Tornaegylet versenye (úszó-

spor t ) . 
8. Rendőrt iszt i vívóverseny. 
9. Jehudi Menuhin hegedűest je a Vigadóban. 
9. Anyák Nap ja . 
10. Olasz—magyar labdarúgó-mérkőzések. 
14. Finn-est . Onni Talas f inn miniszter és I iosti Voüa-

nen zongoraművésznő közreműködésével. 
15—16. Hősök emlékversenye: Országos nyílt kardverseny. 
14—15. Nemzetközi Valutaér tekezlet Budapesten (Közép-

Európa valutanehézségeinek megbeszélése a deviza-
nehézségekkel kapcso la tban) . 

15—22. " A Pen-Clubok jubiláris kongresszusa 10 éves fenn-
ál lásuk alkalmából. 

15—16. A Magyar Űszó Szövetség jubiláris nemzetközi úszó-
versenye. Magyar , osztrák, csehszlovák válogatot t 
csapatok vízipóló-mérkőzése. 

22. Az utolsó budai pasa szobrának leleplezése a Pr í -
mási -bás tyán. 

22. A Csepeli Motoros Egyesüle t motorkerékpár -
versenye. 

22. Főiskolai ba jnokság Budapesten. 
22. A MESE—MAC bajnoki vízipóló mérkőzése Egerben. 
26. A III . ker . TVE nemzetközi versenye. 
26. Párba j tő r -egyéni ba jnokságok. 
28—29. A Magyar Athlé t ikai Club nemzetközi versenye. 

Lóversenynapok: 1, 5, 8, 11, 15, 16, 19, 22, 26. 
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IDEGENNYELVŰ KÖNYVEK MAGYARORSZÁGRÓL 
H u n g a r y — B u d a p e s t . Ed i t . Ibusz (Of f ic ia l T o u r i s t e t 

o f f i ce of t he Roya l H u n g a r i a n S t a t e R a i l w a y s ) B u d a p e s t , 
V., Vigadó-bui ld ing . I l lus t r . w i t h s i g h t s e a i n g t o u r s in B u d a -
p e s t a n d s u r r o u n d i n g s . F r o m t e x t : 

T h a t is w h y a n A m e r i c a n a u t h o r w r o t e in one of h i s 
l a t e s t books a s fo l lows : „I h a v e no t ve t m e t a n y b o d y who 
h a d been in B u d a p e s t w i t h o u t s p e a k i n g of t h a t c i ty in a 
t one ove r f l owing w i t h lyr ic s en t imen t , t h o u g h nobody — in-
c lud ing mysel f — w a s able to p u t in to w o r d s j u s t w h a t is 
t h e cause of t h a t e n t h u s i a s m , w h y a r e w e all f a i t h f u l lovers 
of t h a t c i ty . " 

L a H o n g r i e . E z a g a z d a g o n i l lusz t rá l t , é r d e k e s szövegű 
könyv , a m e l y Budapest székesfőváros á ldoza tkészségébő l je-
l en t m e g , a f r a n c i a s a j t ó több o r g á n u m á b a n , m á r k o m o l y 
m é l t a t á s t k a p o t t . Kiemel ik a k ö n y v ízléses, f i n o m k iá l l í t á sá t . 

T h e S p a s a n d W a t e r s of H u n g a r y . Pub l i shed by t h e 
H u n g a r i a n Balneologica l Society . E d i t e d by P r o f . Dr . Z. v. 
Dalmady. P r e s s of t h e Roya l H u n g . Un ive r s i t y . 

Les Richesses Ba lnéo log iqaes de la H o n g r i e . Pub l ic p a r 
la Socié té H o n g r o i s e de Balneologie . Réd igé p a r le P r o f . Dr . Z. 
Dalmady. I m p r i m e r i e Roya le H o n g r o i s e de l 'Univers i t é . 

L e s E d i t i o n s des Sources de l 'H i s to i r e Hongro i se . 
1854—1931. Réd igé sous la Di rec t ion de E m e r i c Lukinich 
p r o f e s s e u r à l ' un ive r s i t é de B u d a p e s t . Pub l i é p a r l 'Academie 
des Sc iences Hongro i se . 

L a s i t u a t i o n de la H o n g r i e a v a n t e t a p r é s le g u e r r a . 

D a n s le s y s t é m e des p r inc ipa les données s ta t i s t iques . P a r 

Dés i ré Elekes , s ec ré t a i r e de la société hongro i se de s t a t i s -

t ique B u d a p e s t . 

Jó l á t t e k i n t h e t ő , t i s z t a k é p e t ad ez a s t a t i s z t i k a i m u n -

k a M a g y a r o r s z á g egész m a i he lyzetéről , t e rü le t i , k o r m á n y -

za t i , n é p m o z g a l m i ada ta i ró l , szellemi, i l letve t á r s a d a l m i 

életéről , g a z d a s á g i t e rmelésé rő l , ke re skede lmérő l , pénz 

ügye i rő l é s keözlekedésérö l . 

H u n g a r y . A f r i e n d l y g i f t t o t h e R o t a r i a n s of eve ry p a r t 
of t h e wor ld . O f f e r e d by t h e h u n g a r i a n r o t a r i a n s . Budapes t 
1931. 

M a g a s a b b kül fö ld i i gényekhez is mél tó , g o n d o s a n n y o m -
t a t o t t és szép m é l y n y o m á s ú k é p e k k e l i l lusz t rá l t a l b u m s z e r ü 
m u n k a . Tör téne lmi , m ű v é s z e t i és i roda lmi d o k u m e n t u m o k 
közlése me l l e t t n a g y gondo t f o r d í t g a z d a s á g i é r t é k e i n k b e m u -
t a t á s á r a is. N icho las Roosevelt a m e r i k a i köve t m a g y a r o r s z á g i 
impressz ió i ró l í r t c ikke t , a z u t á n B u d a p e s t ás a n a g y o b b vidé-
ki v á r o s o k i s m e r t e t é s e köve tkez ik . A z E g y e s ü l t Á l l a m o k és 
M a g y a r o r s z á g g a z d a s á g i k a p c s o l a t a i r ó l Wi l l i am A. Hodgman. 
k e r e s k e d e l m i a t t a s é í r t . A k ö n y v m e g j e l e n é s e f ő k é p dr . He-
gedűs L o r á n t n a k köszönhe tő és a nehéz sze rkesz tő i m u n k a 
e l sőso rban dr . Varga I s t v á n é rdeme . A sok képpe l t a r k í t o t t 
a l b u m h a t á r o z o t t a n a l k a l m a s a r r a , h o g y ango lnye lvü é rdek -
lődőket t á j é k o z t a s s o n . 

VEGYES HÍREK 
Amerikai magyarok hazaérkezése. A gazdasági 

viszonyok miatt természetesen mindinkább csökken a 
tengeren túlról Európába és így Magyarországba érke-
zők száma is. De azért tovább folynak különböző akciók 
az amerikai közönség animálására, hogy jöjjenek át 
az Óceánon, külön szervezés folyik az „Amerikai Ma-
gyar Népszava" részéről a magyarok között és az áp-
rilis elején küldött értesítés szerint legalább két — a 
tavalyinál kisebb — csoport összeállítására van kilá-
tás. Az első még tavasszal, a második június végén vár-
ható Magyarországba. Felvilágosítást nyújt Eördögh Vir-
gil, a Magyar Amerikai Kamara igazgatója. 

U j a b b W a s h i n g t o n - ü n n e p B u d a p e s t e n . W a s h i n g t o n 

G y ö r g y e m l é k é n e k m e g ü n n e p l é s e n e m é r t v é g e t azza l a n a g y -

s z a b á s ú ünnepségge l , a m e l y f e b r u á r 21-én f o l y t le a M a g y a r 

T u d o m á n y o s A k a d é m i a d í sz t e rmében . A W a s h i n g t o n -

b i c e n t e n n á r i u m i b i z o t t s á g f o l y t a t j a m ű k ö d é s é t a M a g y a r 

A m e r i k a i K e r e s k e d e l m i K a m a r a he ly i ségében (V., E ö t v ö s - t é r 

2. sz.) és a többi k ö z t ju l ius 4-én, a neveze te s a m e r i k a i f ü g -

ge t l enség i n y i l a t k o z a t é v f o r d u l ó j á n a közönség szélesebb ré -

t e g e i n e k bevonásáva l t a r t ü n n e p s é g e t a Város l ige tben , 

W a s h i n g t o n s z o b r a előt t . Az E g y e s ü l t Á l l a m o k po lgára i , köz-

t ü k A m e r i k á b ó l ideé rkező m a g y a r o k n a g y o b b s z á m m a l vesz-

n e k r é s z t a kegye l e t e s ünnepségen . 

Vi l ágh í re s sé l e t t m a g y a r m ű v é s z n ő k . Anday P i r o s k a 
szerződés i a j á n l a t o t k a p o t t a n e w y o r k i Me t ropo l i t án -ope rá -
tól. — Németh M á r i a h á r o m h é t i g éneke l t Ber l inben, a z t á n 
Base lben , G e n f b e n és B u d a p e s t e n s a jövö h ó n a p b a n fo ly-
t a t j a a kü l fö ld i vendégsze rep lé s t . — Darvas Lili h á r o m év re 
s ze rződö t t Bécsbe. — Bánky V i lma magyar tárgyú f i lm fő-
sze r epé t j á t s z a Hol lywoodban . 

„Értékes vasúti reform." Olasz, német, holland és 
angol lapok is megemlékeznek a Filléres Gyors reformjá-
ról. A Berliner Tagblatt föltűnő cikkben részletezi a ¿Ma-
gyar kir. Államvasutak újítását. A bécsi Reichspost ebből 
az alkalomból fölhívja olvasói figyelmét a magyar vidéki 
folklore érdekességeire, mindenekelőtt Mezőkövesdre, 
amelynek Matyó-napjáról az Idegenforgalmi Tudósítóból 
vették át napilapjaink az első hírt. A Filléres Gyors ed-
digi teljes sikere után Ítélve, alkalmasint elég utas jelent-
kezik erre a 75%-os vonatra is, amely május 8-ikán reggel 
8 óra 10 perckor indul a keleti pályaudvarról Mezőkövesd-
re. Értékes vasúti reformnak jelzi a sajtó azt is, amely 
olesó lakáskereső vonattal szolgál a Balaton mellé reggel 
hat órai indulással. 

B u d a p e s t fü rdó 'vá ros és a z i d e g e n f o r g a l o m . Ezze l a cím-
mel ú j é r d e k e s k ö t e t e t bocsá t ki a Tábori Korné l s ze rkesz t é -
sében m e g j e l e n ő I d e g e n f o r g a l m i K ö n y v t á r : Benyó J á n o s ok-
leveles k ö z g a z d a a l a p o s m u n k á j á t , d r . Ripka F e r e n c é r t é -
k e s beveze tő jéve l . A z első könyv, a m e l y tö r t éne lmi , g a z d a -
s á g i és ba lneológia i nézőpontbó l e g y f o r m á n k imer í tően , rész-
le tező s t a t i s z t i k á v a l t á r g y a l j a B u d a p e s t i d e g e n f o r g a l m i é r t é -
ke i t s a vele k a p c s o l a t o s p r o b l é m á k a t , m é g ped ig p á r t a t l a n 
k r i t i k á v a l . R e n d s z e r e s e n c s o p o r t o s í t j a B u d a p e s t , m i n t f ü r d ő -
v á r o s he lyze t é t az i d e g e n f o r g a l o m b a n , n e m z e t g a z d a s á g i je-
l en tőségé t , i d e g e n f o r g a l m i po l i t i ká j á t , a fővá ros , az é rdeke l t 
s ze rvek és a t á r s a d a l o m i d e g e n f o r g a l m i tenniva ló i t . H o s s z a b b 
f e j e z e t e k rész le tez ik az i d e g e n f o r g a l m i p r o p a g a n d a t á r g y a i t , 
eszközei t , he lye i t és ide jé t . Azonk ívü l e rede t i i d e g e n f o r g a l m i 
p r o g r a m o t ad. Á r a k é t pengő . 
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